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renc, hogy nincs a világnak olyan parla
mentje, mely ezt eltűrné. És ' legkevésbbé 
tűrnék el ezt a horváfok.

Supilóók szeméből veszedelmes tűz 
lobogott elő, mikor ' nyilvánvalóvá lett, 
hogy a kormány radikálisan töri ketté ob- 
struktiojukat. Ez eshetőségeket számolva- 
mindenre készültek,, csak azt az eljárási 
módot nem várták;’• És váratlanul, szinte 
konsternálva érte őket Kossuth Ferenc in
dítványa mely törvényesség szempontjából 
egyáltalán nem kifogásolható, az adott' mó
dozatok közül a legmegfelelőbb ennek a 
szerencsétlen és oktalan horvát manőver
nek letörésére.

A horválok obstrukciója különben is 
csak egy fejezete annak a már szinte in- 
ternacionálissá kiszélesedő hadakozásnak, 
mellyel idegen cs avatatlan elemek a ma
gyar államegység ellen törnek. A nagy 
délszláv államnak ideájától megmámoro
sodott nemzetiségi apostolok újabban mind
egyre alkalmasabb céltáblának találják a 
magyar államegysége't ’ arra, hogy mérge
zett nyilaikat-feléje lövöldözzék. Eddig hall
gatagon dolgozlak'cFak, titkolva az eltakart 
aknákat mikbe bele akaiták dönteni a ma
gyar állam suverenitását, de ma nyíltan, 
minden leplezgetés nélkül és annál sze-

mérmetlenebbül támadnak államiságunk 
ellen.

Azonban nemzet, melynek múltja olyan 
diadalmas, mint a mienk, szó nélkül nem 
tűrheti ezt. Nemcsak önérzet kérdése, ha
nem magasabb rendű állami érdek is egy

eben. Magyar földön kell annyi erővel bír
nia állami fönnhatóságunknak, hogy nyaka 
közé tudjon csördileni ezeknek az apró, 
vékony dongáju legényeknek. Hiszen azok 
épségünk, lörvénybe-igtatott -jogaink ellen 
lazítanak s meghamisítva magát a törté
nelmet, lehetetlen ígéretekkel akarják hadi 
rendbe tömöríteni ellenünk a nemzetisége
ket. A Hóiák meg a Kloskák emiéke ugy 
látszik termékeny talajban él. .

Legfőbb ideje volt hát a hor.vátok 
obstrukciójál megtörni; A józan érvek nem 
győzték meg őket, a parlamenti tisztesség
tudás legelemibb szabályain is tulletíék 
magukat és jogtalan követeléseikkel a terv- 

Joevett munkarend—ere-dnfényes kivitelét 
akarták megakasztani. Kivételes Jielyzetek 
még sokszorta kivételesebb eszközöbePis 
jogosulttá tesznek. Szó se férhet tehát 
hozzá, hogy mindenképpen ideje volt'nfár, 
hogy a kormán}' rászánja magát a Kossuth 
Ferenc indítványában bejelentett lépésre.

Az egész ország megnyugvással vc-

A horvátok letörése.
Vedd be a tótot s kiver a házadból.
Ugyanez áll a krobótokra is. .
Hónapok óta összeszorul az ölelünk, 

a mikor arra az arcátlan hányavetiségre 
gondolunk, a melyet egy sztikkörü kalan
dor csapat a magyar államegység ellen 
saját fészkünkben, nemzeti '■.szméink oltá
rának megszentelt helyén véghezvisz.

A mennyi gyűlölet egy forróvérű nép 
előcsahosaiban összegyülemlett, azt mind 
idehozták hozzánk, hogy azzal az orrunk 
alá füstöljenek.

Tegnap végre vége szakadt a komé
diának.

Kossuth Ferenc kereskedeimiigyi mi
niszter a képviselőház élénk helyeslése 
közben mutatott rá arra a peilidiára, mi 
joggal tette a hervátok magatartását any- 
nyira visszataszítóvá. Közjogi skrupulusok- 
kal hozakodtak elő, a jio iv á l nyelv jogai
nak megsértéséről beszéltek akkor, a mi
dőn ők maguk magyar főiden a magyar 
nyelvnek töivénybeigtatása ellen obstiuk- 

fio s  vitát- kezdettek, a magyar nyelv ellen 
támadtak. Emelt hangon, az indulatoknak 
egyre elementárisakban ható megnyilvánu
lásától kiséiten jegyezte meg Kossuth Fe

T r u s t i c t .

Könnyű felhők lengve szállnak- 
Holdvilágos éjjelen;
Néma sorban egyre szállnak, 
Csak a bú marad velem.

Szebb vidékre, szebb időkbe 
S ir  a lelkem énnekem,
Szebb hazába, hol vigabban 
Szólna, zengne énekem.

Holdsugáros palakparlon 
Bólogatnak a fűzek;  
Holdsugáros eznslfátyol 
Borítja cl a vizet.

Fáradt vagyok, úgy pihennék,
De az álom elkerül.
Itt bolyongok palakparlon 

_A füzeit közi — egyedül.

Bnjdosik a hold az égen 
Szélilzölt felhők közöli;
Lelkem csendje és nyugalma 
Messze, -messze költözött.

Á rva hold, ha megtalálod 
Édesemnek kis lakát:
Mondd el Neki, panaszold el 
Lelkem síró bánatát. •

Bús idő van, zúg az erdő, 
Tépi-rázza kósza szél;

Barna felleg, lépett felhő  
Szélnek szárnyán álra kél.

Tépett felleg irigyellek,
Véled méri nem szállhatok?
Menjetek hát ti helyettem:
Szélvész, felhő, sóhajok.

~  J/iktorián.

Vihar a tengeren.
Elbeszéli egy lapkiadó.

— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —

Pár év előtt tengeren utaztam. Gyönyörű, 
verőfényes időben, a fehér tajtékot túró hullá
mok bizarr játékát élvezve, mesésen szépnek 
találtuk az életet. Magyarok lévén, ábrándos, 
édes nótákra gyújtottunk. Csakúgy zengett, har
sogott ajkainkról az ének árja, mig akkordjai 
bele nem vesztek az örök Óceán napfényben 
csillogó hullámaiba.

Boldogan élveztük a tengeri hajózás gyö
nyörűségeit egészen addig, mig hajónk a bennün
ket környező szigetek oltalma alatt állott. Egy
szerre azonban nagyot változott a helyzet. 
Kiértünk a szabad tengerre. Az édesen suttogó, 
szelíden mosolygó leányzóból haragos fúria lett. 
Selymes, sima fordrokban úszó haja mint a 
Medúzáé, kígyókká változott. A suttogás, az aeol 
hárfa sejtelmes zengése dübörgéssé, orditó zú
gássá fajult. Eddig pajkos delfinek fickándoztak 
hajónk körül, most egyszerre megjelentek a sirá
lyok s fehér szárnyukat csattogtatva, vésztjósló 
sikoltozással rémitették amúgy is izgatott kedé
lyünket. A dal hiába erőlködött ajkainkon, egy
két ügyetlen csuklás1 után elhallgattunk. Magunkra

Mai lapunk 4  oldal.

huztuk felöltőinket, leszorítottuk a kalapunkat s 
a ki bírta, kiállt a hajó orrára — dacolni vésszel, 
zivatarral. A többi bevonult a  . hajószalonba. 
Egyik-másik zongorázni is próbált, mig a föl
billenő szék azt a mulatságot is félbe nem 
szakította. ,•

— Hajh ! atyámfia 1 milyen ur a szél . az 
Óceánon! Ott tudod meg, hogy mily erősek:a 
karjai, mikor az ezer és ezer métermázsás hajóba 
kapaszkodva, olyanokat lódít rajta, hogy recseg- 
ropog minden porcikája. Tányérok csörömpölése, 
eszeájgok zengése, táncoló székek, fölboruló asz
talok zuhogása jelezte, hogy teljes e az elemek 
hatalma alatt állunk. Ilyenkor az embernek elő
ször a füle szokott átlátszó fehérré változni, ,az 
ajkai megkékülnek, borongó kedélye leidül s 
valami kimondhatatlan világfájdalom ül ki a 
könnyező szemeibe. Mindennek központja azon
ban a gyomor, a háborgó, a nyugodni, nem 
tudó, émelygő, kétségbeesett, feldülni készülő 
gyomor.

h  tapasztalt ember mit csinál ilyenkor? 
Valami szórakozást keres, hogy bármiről tudjon 
az egész világon, csak azt az egyetlenegyet 
feledje el, hogy gyomor is van a világon. ,A 
nyakamba terítettem egy paplant, beburkolóztam, 
leültem a hajófedélzetre, a hátamat nekifeszitet- 
tem az egyik kabinnak, a lábamat meg a hajó 
párkányának és vártam, mikor szakad össze a 
világ. Hogy szórakozzam, illetőleg, hogy valami
hez odaszögezzem a tekintetemet, elővettem a 
zsebemből a jegyzőkönyvemet és buzgón olvasni 
kezdettem, (Úgy, mint mikor az ember álmatlan 
éjszakán az egyszeregyet, meg n miatyánkot 
mondja először előlrül hátrafelé, aztán hátulról 
előrefelé.) Hogyan, hogyan se történt, nem 
tudom, de a könyvemben föl voltak jegyezve 
lapunk előfizetői. .

00000292



•Q

2

heti csak • tudomásul a horvát obstrukcio 
letörését. Nem1, c s a t  azért volt . erre-.szűk-, 
ség, hogy elnémítsa a nemzeti hősöknek, 
fólcsápótt horvát komédiásokat, de főleg 
azért, hogy a vasutasok fizetésének tervbe
vett rendezése végre tető alá kerüljön.

40 év után.
A székesfehérvári főgimnáziumnak 

ünnepe volt ma. Tanítványainak egyik 
legkiválóbbja, Vekerle Sándor Magyarország 
miniszterelnöke ma ünnepelte azt a napot, 
a mikor 40 év előtt tanulótársaival együtt 
megkapta azt a diplomát, a mely a világba 
készülő ifjú utilevele, nyolc évi munkás
ságának beszélő bizonysága, fundamentum, 
a melyen a—jövő-épülete emelkedik.

Huszonkilencen állották ki 1867-ben 
sikerrel az érettségi vizsgálatot. Ma tizen- 
ketten jöttek el, hogy negyven év után a 
viszontlátás örömeit, a gyermekkor ártatlan 
örömeinek emlékeit élvezzék. A többi rész
ben elhalt, részben kimentette elmaradását.

A találkozásnak mindenesetre egyik leg
kedvesebb momentuma az, hogy Magyaror
szág ez időszerinti miniszterelnöke, Vekerle 
Sándor dr. is a találkozók között van. Az 
akkor karcsú, dús fürtökkel megáldott vidám 
ifjakból persze erre-arra hajlott gömbölyű, 
őszfürtü, vagy fürtök nélkül szűkölködő 
öreg urak lettek, a kik ma szives öröm
mel támasztják oda hídnak azt a négy 
•X-et a negyven esztendő támasztotta űr
höz, hogy visszatérjenek egy napra az 
elfeledett, de újra fölelevenitet ifjúság 
emlékeihez.

A találkozásra tegnap este gyülekeztek 
már a Magyar Királyban. Körülbelül a 
találkozók fele már este együtt volt, a kik 
a késő éjjeli órákig böngésztek a múlt

f e j é r m é g Ye ! NAPLÓ,

tárházában. Negyven év, óta először jöttek
"most össze s ezt is Rozsos István mura
keresztúri apát indítványának köszönhettek, 
a ;ki Vekerle ministeíelnökkel '• megbeszelte- 
a dolgot s. az örömmel egyezett bele a 
kilátásba helyezett találkozásba. r

, Társai ugyan,;az utolsó percig ketél- 
kedtek, hogy a mostani zilált politikai 
viszonyok nem vetnek-e akadályt a legjobb 
akarat elé; úgy szólva percről-percre vártak 
a sürgönyt, a mely az elmaradást jelzi, 
de a Kasszandrák, ez idő szerint nem
váltak be. .

A miniszterelnök a reggeli gyorsvo
naton jött Schmidt József nyug. államtitkár 
kíséretében. n

, A megjelentek a következők:
Babits János plébános (Babóth).
Roller István földbirtokos (Rajk).
Lovak Ede nyug. albiró (Budapest).
Löké Mór orvos (Tapolca).
Dr. Polák József orvos (Devecser).
Percnyi Sándor Máv. fe!ügjrelő (Bpest).
Ramsperger János plébános (Szár).
Rozsos István apát (Murakeresztur).
Sándorfy Ignác v. árvaszéki ülnök 

(Veszprém).
Sclunidt József nyug. államtitkár 

(Budapest).
Vekerle Sándor ministerelnök (Bpest).
Wetzel Gyula szabadalmi bíróság e l

nöke (Budapest).
Volt tanáraik közül megérkeztek: 

Vajda Ödön zirci apát, Gebaur Izidor 
nyug plébános, Mészáros Amánd plébános 
(Előszállás).

A ministerelnök Schmidt államtitkár
ral s a sajtóiroda kiküldöttével érkezett s 
egyenesen a Magyar Királyhoz hajtatott. 
Onnan testületileg a ciszterciták rendhá
zába mentek Vajda Ödön apát iidvözlé- 
sére, a kinél Gebaur Izidor és Mészáros '
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Ámánd volt tanáraik várták már az érke
zőket. Az üdvözlő beszédet Roller István 

: földbirtokos mondotta, meghatott hangon 
emlékezve. még: a háláról, . mely ? őket a 
negyven év előtti tanárikarhoz füzi s egy
szersmind örömét fejezvén ki a fölött, hogy 
kiváló tanáraik egyike most a rend apáti 
székében ül. -,

Vajda' Ödön apát a tőle -megszokott 
kiváló ékesszólással válaszolt. Szavai vég
telenül meghatották az egybegyűlteket. 
A dikcio azonban rövid, ideig tarto tt..... A 
szemek megteltek könnyekkel;-.'s nem 
volt közülük egyetlenegy sem, á  ki az 
érzelmeknek szavakkal való tolmácsolására 
képes lett volna. A szó szoros értelmében, 
zokogtak. Különösen Vekerle miniszter
elnök végtelenül meg volt hatva és volt 
tanára nyakába borulva, összecsókolta azt. 
A leggyengédebb és legérzékenyebb jele
netek következtek a melyek tanúi lettek 
annak a -határtalan tiszteletnek és szere
tetnek, mely sziveiket elárasztotta. Meg
ölelték és megcsókolták egymást vala
mennyien, majd pedig a múltba mélyedve, 
beszélgetni kezdettek. A miniszterelnök a 
legmélyebb tisztelettel beszéli volt tanára
iról, különösen Supka Jeromos volt apátról 
és Bula Teofilról.

— A legjobbat adták nekünk a mijök 
volt — mondotta. Minden jóra megtaní
tottak bennünket, a mit tudtak.

Ezután a templomba mentek le. 
Vajda apátur szentmisét mondott, a mely 
alatt Iíolb Cyprián dr. tanár orgonáit és 
régi magyar egyházi énekeket énekelt.

Ezután összenézték a templomot, a 
sekrestyét, a rendházat, majd pedig a 
gimnáziumot, a melynek minden termébe 
bementek. Minden 'érdekelte őket a leydeni 
palacktól kezdve a legcsipősebb mutató 
pálcáig. Különösen a ministerelnök ki-

— Remek 1 — mondám — Ezeket fogom 
tanulmányozni!

Egyik név a másik után. Csupa jó ismerés 
mér valamennyi. Ó mily rendes emberek! Ezek 
itt elöl, egész évi rendes előfizetők. December 
végén, január elején egyszerre beküldik az egész 
évi dijat, elkönyveljük s egy hosszú esztendőn 
keresztül nincs többé rájuk gondunk. Leemeltem 
előttük a lekötött kalapomat s folytattam a tanul
mányozást tovább.

A félévi előfizetők! Ezek is pontos, rendes 
emberek. Adassék tisztelet nekik. Szép hazám 
felé vetettem a tekintetemet s titokban csókot 
intettem feléjük.

A negyedévi előfizetők. Úristen! mégis 
milyen szép az, ha valaki annyira rendes ember 
tud lenni. Nem feledni soha a fertály elejét. 
Fizetni akkor is, ha nem sürgetik.

— Áldassék a nevetek — suttogám boldogan 
szinte teljesen elfeledve, hogy tengeren vagyok 
— lapoztam tovább.

Jöttek a hátralékosok, a kik későn ugyan, 
de valahogyan, egyik másik némely figyelmeztetés’ 
után,, de lerótta a kötelezettséget. .
. — Hiába I mégis csak jó, hogy van lelki
ismeret s hogy ennek a lelkiismeretnek mardosó 
kígyói is vannak s azok beleharapnak abba a 
szunnyadó, letargiába merült lélekbe és kínozzák, 
gyötrik mindaddig, míg a nyomdaszámla, házbér’ 
postadij stb. emlegetése a becsület útjára téríti a 
nem fizetés szégyenletes ösvényén tévelygőket.
. A hajó nagyot reccsent. Az egyik vitorla 
elszakította a  kötelet, elszabadult s a szél oly 
kaján örömmel tépte szakgatta, verte, csattogtatta ' 
az idomtalan tömeget, hogy megremegett bejé a 
lelkünk. A széltől vörösre vert arcú matrózok 
haláltmegvető bátorsággal kapaszkodtak az árboc 
kötélen fölfelé. A hajó ingott, íóbálódzott recsegett 
a szél tombolt, a  vihar ordított. 6 - ’

Itt baj leszl — nyögtem keservesen s

oly csikarást éreztem a gyomromban, hogy még 
a hajamszála is az égnek állt. A szédítő magas
ságban kalimpáló matrózokra nem mertem tekin
teni, szinte görcsös ragaszkodással néztem a 
jegyzőkönyvemet tovább.

A hátralékban megrögzött hátulfizetők kísér
teties csoportja táncolt előttem. Nem sok, de 
keserűségnek csordulton túl elég. Ezeket nem 
lehet megtanítani regulára. Mint a szinvaknak a 
szin iránt, nincs érzékük a rend iránt. Jól esik 
nekik, ha miattuk mérgelődnek, ha kérik, ha 
könyörögnek. Megvárják, míg a mamájuk, vagy 
az édes nővérük, feleségük figyelmezteti:

— Tel van lelked neked? .
— Van 1
— Nincs I
— Miért ? ‘
— Mert akkor beküldted volna már azt az

előfizetést annak idején, annak rendi és módi 
szerint. ■ .

Idegesen nézem tovább a neveket. Ez fél
évvel maradt el, az egy évvel. Vah három, a ki 
régebb óta tartozik. Persze, tudja, hogy van még 
becsület. Tovább nézek. Látom, hogy oiyan is 
akadt, a kinek becsületfogytán be kellett szüntetni 
a lap küldését és ő — a gonosz, az elkárhozott 
— adós maradt.

Egyszerre egy bősz hullám átcsapott a fe
délzeten, végigmosott,'hogy olyan lettem, mint 
az öntött saláta. Abban a pillanatban éreztem, 
hogy i  gyomrom nem az. enyém többé. Annyi 
erőm volt csupán, hogy fölugorjak s a korláthoz 

.rohanjak.
Hogy mi történt velem aztán, nem tudom. 

Később elbeszélték, hogy a matrózok mély áju
lásban találtak a fedélzeten. Kezeimben egy jegy
zőkönyvet fogtam görcsösen. Levittek a kabinba. 
Ott lefektettek s hogy a  dühöngő vihar valaho
gyan az agyból ki ne vessen, odakötötlelc. Egv 
jclelkii utitarsam ott maradt mellettem s később

elbeszélte, hogy rémes álmaimban felijedve, mintha 
kisértetet látnék, gyakran felsikoltottam:

— Fél év! — Egy évi — Másfél év! 
Borzasztó 1

A hajó elhagyta a  nagy tengert. Szigetek 
közé jutott. A szél ereje megtörött, a tenger mo
solygott mint a kis gyerek, mikor az édesanyja 
ringatja.

Fölébredtem. A gyomrom rémesen üres 
volt. A kezemben a jegyzőkönyvet szorongattam. 
Épen a hátralékosoknál volt kinyitva. A tenger 
vize csúnyául lerutitotta őket.

— Hogy van ? — kérdezte egy hölgy uti- 
társ, a ki ott ült a fejemnél.

— Köszönöm! Most már talán jól, de fáj 
a fejem s szörnyen üres a gyomrom.

_ — Nagyon rosszul volt. A matrózok szál
lították be. Azt mondták, hogy elájult.

— Igen I igen most már emlékszem — 
mondám hosszas fejtörés után. Épen a  hátralé
kosok neveit olvastam.

— Igazán ?! Hát aztán olyanok is vannak ?
— Nem sokan 1 de mégis léteznek.
— Borzasztó! .
— Bizony borzasztó! Tanú vagyok rá én. 

Ha nem az ő neveiket olvasom, hanem a rendes 
előfizetőkéit, meg vagyok győződve, hogy az 
egész vihar nyomtalanul rohan el felettem. Míg 
most, lássa, hogy. le vagyok hervadva.

— Az ám I Szegényke I — s megtörölte a 
gyöngyöző homlokomat.

— Lássa, eztán csak a rendes előfizetők 
neveit olvassa a vihar alkalmával.

— Persze 1 persze 1 — nyögtem. Hiszen a 
tapasztalat bizonyítja; hogy ez a legjobb és leg
biztosabb szer a tengeri betegség ellen.
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fogyhatatlan volt a kedvesnél kedvesebb 
visszaemlékezésekben. Az udvaron lefoto- 
gráfoztatták magukat. .Pete Gyula, váro
sunk .legügyesebbig fényképészé; haroiíi :föl^ 

g vételt.is. csinálKrólülL. Előbb., ‘pérszé::műyé-’'. 
sziesen összeáilitolía őket, középre • a ' 
ministerelnököt, melléje Vajda apátot és 
Gebaur Izidort, Persze nem, felejtette el a 
stereoíyp fotográfus kifejezést sem : V

—  Kedélyes arcot kérek. •
, Persze jó t. mosolyogtak a kedélyes
■ intelmen. .• .......... . ..... .....

; Dél felé visszamentek a Magyar Ki
rályhoz, mire Vekerle miniszterelnöknek, 
eszébe ju to tt: . /  r {:.'.- .

—  Urak! van még egy -óránk, men
jünk el sörözni á Kenesséy-kertbe (Rózsás
kert) sokat játszottunk arrafelé a réten. 
Rögtön kocsira ültek és kihajtottak s egy 
óráig kellemesén-töltötték az időt a boldog 
emlékű helyen,-

Délben egy órakor a Magyar Királyban 
társasebéd volt, természetesen teljesen zárt
körben, a hol a találkozókon és tanáraikon 
kívül senki sem vett részt,

A ministerelnök — a mint halljuk — 
csak az esti gyorsvonattal távozik.

*
A cucilisták este tüntetésre készülnek. Már 

a  kora délutáni órákban összejárták a műhelye
ket, hogy az elvtársakat tüntetésre birják. Persze 
az általános szavazati jog mellett kiabálni kell. 
Eddig csak Vázsonyi Vilmos, Pető Adolf és Leit- 
ner Adolf a demokrata képviselők. Az elviársak- 
nak pedig buzog a vérük még egy csomó ilyen 
osztrákvezető Adolfért. Megérdemlik. Okos ember 
nevet feleltük és az üresfejüségük felelt. A rend
őrség persze a csendőrséggel együtt résen áll.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Személyi hir. Gróf Széchenyi Viktor fő

ispán ma két heti hivatalos körútra indult.
—  Helyi káplánsáfl. Zichy Rafael gróf, Szé

kely Gyula pécsegynázmegyei áldozópapot gyer
mekei mellé nevelőnek alkalmazta, aki egyszers
mind a sárszentmihályi kápolnában a rendes is
tentiszteleteket is fogja tartani.

— Áthelyezés. Dr. Horváth Gyula aljegyző 
a sárbogárdi kir. járásbíróságnál, áthelyeztetett a 
helybeli kir. törvényszékhez.

— Kinevezés. Kartner Károlyt helybeli 
pénzügyőri biztost pénzügyőri főbiztossá Komá
romba nevezte ki a pénzügyminiszter ; ennek he
lyére pedig Deák Béla pénzügyőri biztost helyezte 
át Rózsahegyről.

—  „Vihar a tengeren11 című mai tárcánkat 
különösen tragikus fejleményei s a benne rejlő 
tanulságok miatt melegen ajánljuk előfizetőink 
figyelmébe, azok közül is, föképen a hátralékban 
szenvedőknek.

—  A vízvezetéki bizottság tegnap délelőtt 
9 órakor ülést tartott gróf Széchenyi Viktor fő
ispán elnöklete mellett. Az ülésen jelenvoltak Hav- 
ranek József polgármester, Nagy tgnác, Rauscher 
Béla, dr. Rádai Lajos, Vajda Géza, Mohai Lajos, 
dr. Keczán Liviusz, Námessy János, Winkler 
Vilmos, Winkler Nándor, Dieballa György, Jutó 
István, Kováts István, dr. Borchert Jenő. .

A vízvezetéki bizottság elhatározta, hogy a 
vízvezetékkel együtt a csatornázás elkészítését is 
ajánlani fogja a városnak és ezérf megbízza a 
polgármestert, hogy több város csatornázási sza
bályrendeletét szerezze be.

A vízvezetéki szabályrendelet tervezetet a. 
bizottság nta délelőtt 9 órakor tartandó gyűlésen 
fogja tárgyalni, amelyen Havranelt József polgár
mester fog elnökölni.

— Uj jegyzők. Sárszentmiklós község Arany 
Bélát,; a volt segédjegyzőjét választotta jegyzőjévé 
egyhangúlag.

A nyéki jegyző a folyó hó 2-án tartott 
yálasztáson Kovács Géza eddigi segédjegyző lett.

—  Báró Salamon Mihály órvaszéki ülnök 
és helyettesKölnök..'elhunytat lapunk’ múlt számá- 
bán már jeleztük. "A, boldogult egyike volt a ki
való, szorgalmas, értelmes es kötelességtudó tiszt-’ 
viselőknek, kiváló jellem és becsületesség, kiváló ' 
igazságszeretet {és őszintéi emberszerétet/vezette 
minden működésében. Fejérvármegye légrégibb. 
családjából való, {ősei már la XIII. században bír- 
tokosok voltak.- ,-Aláp.i-községben, A Salamon- 
család annyi - századokon át sok kiváló jellemes 
egyént adott a vármegyének és a hazának, min
dérikor a nemzet jógáiért/Ss szabadságáért küz
döttek. A Salamon-csalácT bárói ágából szárma
zott, nagyatyja szintén Salamon Mihály az 1794 -  
1796. évi francia háborúban vitézségéért és hősi1 
hadúetteért 1801-ben a Mária Terézia1 lovagja lett , 
s ennek alapján kapta a magyar bárói méltósá
got. Ő tehát a harmadik generációt képviseli, de 
egyúttal vele kihal a Salamon-család bárói ága s
a bárói címert sírja felett megfordítják. Utolsó a- 
bárói ágból, de egyúttal utolsó mint alapi birto
kos s az ő halálával szűnik meg az utolsó Sa- 
lnmon-birtok e néven Alapon, mely hatszáz éven 
át volt a család leszármazottainak tulajdona.

—  Meghívó. A székesfehérvári kath. legény
egylet ifjúsága 1907. évi julius hó 7-én saját há
zában (Távirda-utca 6.) könyvtára javára zárt
körű táncvignlmat rendez. Beléptidij: Személyjegy 
1 k., családjegy 1 k. 60 fill. Kezdete este pont-, 
bán 8 órakor.

— A közigazgatási bizottsági ülés a város
nál folyó hó 10-én lesz d. e. 9 órakor.

—  (Jj vasúti állomás. A M. Á. V. szombat
helyi üzletvezetősége arról értesíti a közönséget, 
hogy a  Székesfehérvár—celldötr.öki vonalon 179. 
számú örház' Sárpentele elnevezéssel feltételes 
megállóhely lesz, melyen' a szentély és posta
forgalom jun. 29-étűl kezdve lebonyolítható.

—  A berlini nagykövet zsarolója. Érdekes 
hirt veszünk Berlinből. A berlini törvényszék egy 
különös zsarolási esetet tárgyal. Pár héttel ezelőtt 
a nagykövet levelet kapott, melynek Írója azzal 
a fenyegetéssel állt elő,, hogy a nagykövetet 
diffamáló dolgok miatt le fogja leplezni. Ezt 
csak azáltal kerülheti -el,-* Ka neki nagy összeget 
fizet. A nagykövet a dolgok tisztázására azonnal 
a  bírósághoz fordult. A biróság ekkor nyomo
zást indított, melynek folyamán kitűnt, hogy-a 
zsarolási kísérletet Wolfgrarh nöszabó követte el. 
A furfangos zsarolót a  törvényszék 2 évi bör
tönre Ítélte. Az ügy ezzel nem nyert befejezést, 
kiderült még, hogy a zsarolás tervezője Lohner 
József galíciai szélhámos, akit bizonyos körökben, 
mint „Egon herceget" ismernek. A törvényszék 
Lohner urra szintén 2 évi börtönt mért. Most a 
két szélhámos együtt elmélkedhetik azon, hogy 
legjobb az egyenes ut.

— Utóáilitások. A városházán folyó hó
5- én és 20-án katonai utóáilitások lesznek.

—  Arató katonák. Aratáskor a legnagyobb 
dolog időben nélkülözni kénytelen a szegény ember 
fiát, ki a császár, kenyerét eszi a katonáéknál. 
Ebbe hiába izzad a szegény katona, mikor né
hány napi munkájával is sókat segíthetne otthon 
az aratásban. Épen ezért nem lehet eléggé meg
becsülni a hadügyminiszternek a napokban szét
küldött rendeletét, mely szerint katonáink 2 hétre 
elhagyhatják a kaszárnyát, s ha nekik úgy tet
szik, megfoghatják a kaszát. Ezzel a joggal azon
ban csak azok élhetnek, kik földmiveléssel fog
lalkoztak.

— Uj csendörörs. Zamoly községben f. hó
6- tól kezdve csendörörs állomást állítanak fel.

—  Óriási jégverés Alapon. Tikkasztó meleg
napok után kelet-nyugati irányban — óriási vihar 
vonult át Alapon — és annak határán vasárnap 
a déli- órákban. A vihar sok kárt tett, mert a 
gyorsan lezuhanó eső és szél úgyszólván lehen
gerelte a/vetések nagy részét'.. De a község egy 
részét a jég úgyszólván teljesen pocsékká, verte. 
A szemes gabonában és kukoricában a kár sok 
helyen lOOf-ot is meghalad, A kár és csapás 
annál nagyobb, mert a kisbirtokosok nem bizto
sítottak, az uradalmakban meg nincs, mit aratni. 
Mintegy 150 hóid ez idén parcellázott részt is 
teljesen elvert a jég. '

—  Jógi Folyó hó 2-án. az egész seregélyest
határt elverte a jég, ez a jé g  a fehérvári határba 
nyúló Egyes-dűlőt is érintette. -
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— Helyreigazítás. Múlt számunkban Károly 
János c. püspök és Kuti Márton prepost-kano- 
nokoit a tanitófiuk tapintézete javára . tévesen 
jelzett 100 —100 koronás adományozását 50-^öG 
koronára: igazítjuk helyre.

— Szülői gondatlanság: Pluhár József érdi 
lakos és a felesége - dolgozni mentek, magára- 
hagyták kis leányukat, a 2 éves kis Ilonkát. A
kis Jlonka egyideig csak eljátszadozott, de aztán * 
unalmában veszedelmes helyre tévedt, ŰnalíriábSilr 
felmászott a lúgos-hordóra s  beleesett a vizbe.
A házbeliek csak későn vették észre a szeren
csétlenséget, a kis. leányt kiemelték a hordóból, 
de akkor már segítség nem volt, a kis leány az 
lúgba belefult. A gondatlan szülők d - biróság1 elé 
kerülnek számadásra. i . - .

~  CuciÜSta á hűvösön. ■ Goldstein .Számi, 
illetőleg Goldstein Hermán asztalos .legényként 
szerepelt Say Ferenc építésznél kinek siófoki válla
latán dolgozott. Főfoglalkozása vala pedig cűci- 
listá Ízű agitálás, piszkálódás, bujtogatás és ha
sonló cucilista mulatságok. Ezt " a foglalkozást 
űzte Siófokon is és Szabó József asztalos segé
det, Kis János inast arra biztatta álljon ki a 
munkából, különben a bőrével fizeti ' meg. A 
sztrájk állal lelbukkanik a remény, hogy az épí
tész inkább megereszti a gázsit. A bujtogató fel
jelentésre a rendőrség elé került. Próbálta magát 
mentegetni, ötölt-hatolt a gyerek, de végre is be- 
igazolást nyert a bujtogatás és a rendőrkapitány
ság 5 napi dutyira és XQO kor. pénzbüntetésre 
Ítélte. Az Ítélet ellen fellebbezett az ipse de a 
bölcs tanács a fellebbezést elutasította.

—  Bicska. Sokszor meg kell emlékeznünk 
ennek a hasznos eszköznek — a bicskának 
szomorú szerepléséről, mintha annak nem - lenne 
más dolga, mint az embereket lékelni. Csúnya 
szerepet irt a bicska a sárbogárdi tűzoltói mulat
ságban. A gyerekek vig zene mellett iszogattak, 
de aztán ősi magyar szokás szerint összevere
kedtek. Ekkor villant elő a bicska s Bernát Ferkó 
kezeiigyéből beleszaladt Lovászi Miska oldalába, 
s ott komisz vérengzést vitt végbe! A legény a 
szúrás következtében összeesett. Bajából loltá- 
pészkodva egyenesen a járásbíróság felé vetie 
útját, s ott beárulta turpisságáért Bernét Ferkót.

— Búcsúi mulatság. Péter és Pál napján 
vig búcsút ültek-a Sárszentmiklés-községhez tar
tozó Örs pusztai lakosok. Összegyülekezett az 
egész puszta a korcsma előtt s vig zene mellett 
szólt a nóta, ropták a táncot, a legények. Egy
szerre csak a nóta tagjait szitkok váltották fel, a 
jókedv megakadt, összekaptak a legények s az 
egész bucsunép küzdőtéren állott. A viadal levét 
Fűrész János, Bodó l'erkó és Grácer János itták 
meg, de sókat ivott belőle a  szegény Pautics 
Jóska fáncsi legény is, kinek karját' szúrta • ke
resztül egy komisz bicska. Ez aztán; mulatság.

—  Rendőri hírek. Hruska Pál csavargás és 
botrányos részegség miatt a rendőrség elé került.
A rendőrség 2 napi elzárásra Ítélte. — Oláh 
Józsefné polgárdii és Tőke Ferencné olaj utcai 
asszonyok 4 —4 koronát szurkolnak-, ki büntetés 
fejében, mivel az országos vásáron szabálytálánul 
kiállított marhalevéllel adták el borjaikat, emiatt 
különben Budai Imre vajtai lakost is számadásra 
citálta a rendőrség és 2 korona pénzbírságra ítélte.
— Lóder Anna egyéb mulatság híjában csavargó 
útra indult. A rendőr elfogta s a r.-kapitány 10 
napi pihenőt rendelt el számára a kötetben s en
nek letelte után szülőhazájába toloncoltatja. — 
Bodzák János csúf részegsége miatt 10 kor. pénz
büntetést, vagy 1 napi elzárást kapott. '

— Tűzoltó-ünnepély. A székesfehérvári ön
kéntes tüzoltó-testülel f. hó 7-én (vasárnap), a 
sóstói mulatóhelyen a D. V. zenekar közreműkö
désével, nagyszabású népünnepélyt rendez, melyre 
a város közönségét tisztelettel meghívja. Az1 ün
nepélynek ezúttal kiváló teszét - fogja képezd! a 
műsorban: az 'orosz-japán hábőru szárazon és 
vvizen , az argentinjai'és á pötöllei'pajnökök ver
seny birkózása-; továbbá {verseny a bo.ros' hor
dókban. Ezenkívül a népünnepély műsorában fel 
vannak véve különféle érdekes és mulatságos 
versenyek is. Belépti-dij 20 fillér. Kezdete délután 
3 órakor. Tánc kezdete, a népünepély után. Ked
vezőtlen idő esetén a népünnepély a legközelebbi 
vasár- vagy ünnepnapon tartatik meg. Felülfize- 
lések a  jótékony cél érbekében köszönettel fo-

I' gadtatnak, -
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A kath Janitó a k e n  szociális teve- 
ység terén.kenys

£  „székesfehérvári egyházmegyéi rom. kath. iskolák, tanitoinak 
: egyesületé" 1906; junius hó 28.’Székesfehérvárott megtartott 

- közgyűlésén elfogadott pályanyertes dolgozat.

Irta: Reiehenbach Ferenc,
. csáicvári főtanitó.

Moltó: „A sötétség nem a mi elemünk; 
mi a világosság emberei vagyunk."

Prohászka Ottokár.

A tapasztalásból tudjuk, hogy a béke min
den jónak a kutforrása, ennek nyomán jár a földi 
boldogság. Jézus, az isteni megváltó, dicső fel
támadása után e szavakkal köszöntötte tanítvá
nyait: „Béke veletek 1“ Az a régi keresztény 
közmondás: „Hol béke, ott a szeretet; hol sze
rétét, ott az Isten és áldás," igazságát látjuk a 
mindennanpi életben. A békében élő család bol
dog, itt szeretet sugárzik az arcokról, édes nieg- 
nyugvás tölti el a sziveket, megelégedés fűsze
rezi a munka gyümölcsét. Ezzel szemben mit 
látunk egy olyan házban, hol a családi béke fel 
van dúlva ? Bánatos arcok, kisirt szemek, tétlen 
kezek, rendetlenség és pusztulás jelzi azt, hogy 
itt nincs boldogság. Hót a nagy társadalomban 
mit látunk? Folytonos harcot, irigy vetélkedést 
és elégedetlenséget. Dolgozni ma m ár nem akar 
a nép, vagy ha igen, oly magas bért kiván, mit 
a munkaadó, kisgazda vagy kisiparos meg nem 
akar adni. Úr szeretne ma már lenni mindenki, 
az egyszerű ruházat és életmód kimentek a di
vatból. A fényűzés, a drágább konyha és élve
zetekhez szükséges kiadósok nem fedezhetők a 
csekélyebb keresetből. E bajt fokozza a folytonos 
izgatás, mely ccsmány lapokban és a lelketlen 
bujtogatók révén terjed. Folytatják az osztály
harcot, melyben, ha nem is folyik mindig vér, 
de gyengíti, sorvasztja, szétforgácsolja az erőt, 
elkedvetleníti az úgy is gondolkodó embereket. 
Mi lesz ennek a vége ? Isten tudja, a gondolkodó 
elme pedig sejti. A nvilt istentagadásnak.és. ezzel 
az erkölcstelenség terjedésének, a folytonos bé
kétlenségnek pusztulás lesz az eredménye. Jól 
tudta ezt Jézus Krisztus, mi emberek meg ta
pasztaljuk, hogy béke a jólétnek legelső .ténye
zője. Hazánk története is azt bizonyítja, hogy 
békében lett naggyá a magyar nemzet. Mig őseink 
a török zaklatásainak kitéve folytonos harcban 
éltek, hanyatlott, elmaradt a műveltségben; mig 
a tőlünk nyugatra élő nemzetek békét élvezve 
annyira haladtak minden tekintetben, hogy csak 
évtizedek múlva fogjuk őket utolérni, különösen 
akkor, ha az az állapot, mely szociális kérdésnek 
neveztetik, helyesen meg nem lesz oldva. Vagy 
ki nem látja a bajt? Elszegényedik a kisgazda, 
a kisiparos, kivándorol a munkásnép, mert ha
zánk, mint agrárállam, pusztán őstermelésből, 
mai igényeinknek megdrágult Jiáztartását többé 
fedezni nem tudja. A magyar gazda okszerű gaz
dálkodáshoz nem ért, elmarad a világversenyben. 
Az Alföld megszűnt hazánk és más országok 
éléskamrája lenni, a tejjel-mézzel folyó dús Ká
naán nem ad már elegendő munkát és kenyeret, 
mert el van hanyagolva hazánk gyáripara is. Az 
Ausztriával 1867-ben kötött vámközösség átok
ként nehezedik ránk, ez a mi boldogulásunk ke
rékkötője. Ausztria a vámközösség melleit, mint 
iparállam nagyra nőtt, gyáripara fejlődött, népe 
vagyonosodott, mert a tőlünk olcsón vett nyers 
anyagból készített iparcikkeket jó drágán adta 
el nekünk. És inig 1867 óta Ausztriában az ipar 
mellett a földniivelés és állattenyésztés is fejlő
dött, addig mi mint gazdák megmaradtunk a régi 
rendszer mellett, gyáriparunk is nagyon szegény
lábon áll. Ez a körülmény szintén nagy oka a 
társadalmi bajnak, rajta segíteni csak a törvény
hozás tud, ha felállítja hazánk és Ausztria közt 
az önálló vámsorompót. Jöjjenek a törvényhozó 
urak a nép közé, hogy lássák a nyomorúságot. 
Tanulmányozzák a baj, az elszegényedés okait 
és ez alapon hozzanak„egészséges, nemzetgazda
sági törvényeket.

Hála Istennek, felkeltek már jobbjaink az 
elégületlenek panasza könyörületre indította'szi
veiket. Megindult keresztény alapon a népmentés 
munkája, tettre szólítanak minket is, hogy szó
v a l ^  tettel közös erővel dolgozzunk. A felhívás

elhatott a legkisebb faluban lakó tanító füléig is, 
kik önzetlenül, csupán hazafiságból készek I f i 
nek a hazafiság oltárán áldozni, hisz jöl tudjak, 
hogy ők azok; kik saját nyomorusagukrol meg
feledkezve önmagukat emésztik, mint a gyertya, 
mely . másoknak .világit. A'szociális kérclés. meg
oldása körül kibontották a zászlót vezéreink, meg
indult a tnünka széles e kazaban, kész a munka
terv, csak segédekre van szükség, kik a terv ke
resztülvitelében-közreműködjenek. E munka reánk 
kath. tanítókra is vár, hisz napszámosai vagyunk 
az egyháznak és hazának, melyekért élnünk, 
halnunk kell. .

Nem akarom a szociáldemokraták tanait 
leírni, melyek már anyira elvannak terjedve, hogy 
azokat már mindenki ismeri. A rossz mindig 
jobban terjed, mind a jó.

Vannak a szociális tevékenység terén olyan 
dolgok, miknek keresztülvitele, helyes megoldása 
a törvényhozókra és a nagybirtokosokra vár, de 
vannak olyanok is, melyek a tanító hatáskörébe 
vágnak, és ezek a következők.

1. A tiszta erkölcs alapja minden társadal
mi rendnek és jólétnek. A lelketlen konkoly hül
lők szóval, tettel, újságaikkal pedig már megmé
telyezték, pokotutjára vezették az emberek ezreit. 
Ezzel szemben iparkodjék a tanító az iskolában 
rábízott gyermekeket, édes hazánk reményeit, 
szigorúan, vallásos irányban, Krisztus szelemében 
nevelni, hogy egykoron a kisértések és csábítá
sokkal szemben fel legyenek vértezve. Az iskolán 
kivűl is hasson jótékonyan egykori tanítványaira 
és a felnőttekre általában-Legyen azért a tanító
nak élő hite, mely tettekben nyilvánul, legyen a 
tanító tükör, melyben a nép csak szépet és jót 
Iásson.-Legyen a tanító forrás, melyből a szeretet 
szünet nélkül óratíoz, legyen élete viruló rét, mely 
erényvirágokkal ékes. A szavalt oktatnak, a példák 
vonzanak, igy legyen a tanító világos felhő, tüzes 
oszlop, mely után bátran mehessen a nép, a 
szabod gondolkodók rossz tarai által sivatag 
pusztává változott élet utain, mely a bölcsőtől a 
sírig vezet. Oh bár elég erősek lennénk, a már 
elhintett konkoly és buján fejlődő gy omok kiir
tására, akkor jobb, szebb jövő hajnala virradna 
fel egyházunk és hazánk vészteljes felhőkkel 
borított sötét egén.

2. Dolgosok közt olyan a rest, mint élők 
közt a-holttest. Munka nélkül senki sem élhet. 
Ős szüléink bűne miatt kimondta Isten a kemény 
ítéletet: „Arcodnak verejtékével egyed kenyeredet,

míg vissza nem térsz a földbe, melyből lettél." 
Ez iféíef-igazságát láthatjuk, a mindennapijéletben.
A társadalomban 'mindenki megtalálja á maga 
munkakörét, egyik kézzel, másik ésszel ■ keresiy 
kenyerét. Minden munka meghozza a maga gyü
mölcséi és boldog az a család, mely hasonlít-egy 7 
méhkashoz, hol minden egyed megállja a maga 
helyét, dolgozik kedvező időben, reggelből késő 
estig. Hogy munkaképes, munkaszerető, edzett 
honpolgárokat neveljünk,, ez.legyery fontos köte-
lésségünk. Szoktassuk - a z é r t a  gyermeket 'már - - 
kicsiny korában dologhoz a szülői házban és az 
iskolában. Legyen a tanítónak gondja árra, hogy 
a gyermek az iskolában ne henyéljen,-hanem 
rövid, szórakoztató megszakítással folyton foglal
kozzék, hogy az imádság mellett dolgozni is 
tanuljon. Fordítsunk gondot a testet edző, bátor
ságra szoktató tornázásra..A kézügyesség gyakor
lása is igen fontos tárgy, kár, hogy ebben mi 
tanítók járatlanok vagyunk. A bajon csak úgy 
lehetne segíteni, ha a kormány idevonatkozó 
tanfolyamokat nyitna: A munkához való szokta
tásra igen alkalmas az iskolakert, sajnos, hogy 
ilyenek sincsenek, vagy ha van is, messze vannak 
az iskolától. Hogy mily örömmel dolgoznak a 
gyermekek tanítójuk vezetése mellett, azt csak az 
tudja, ki azt próbálta. Férfikort ért tanítványaim 
örömmel gondolnak vissza a kertben és méhesben 
velem eltöltött boldog órákra. Nem egyszer hal
lottam már e szókat: „Istenem, de rég volt, mikor 
ezt a fát ültettük, velünk együtt naggyá nőtt, nem 
hittem volna, hogy egykor együnk a terméséből 
és ime megértük ezt is. Isten áldja meg tanító 
urat, éljen sokáig, hogy az én fiamat is foglal
koztathassa e kis kertben, melyhez engem annyi 
édes emlék füz.„ A vallásosan nevelt, munkaszerető 
ember nem hallgat a csábító szociáldemokratákra, 
mert tudja, hogy hasztalan az ember iparkodása, 
ha nem járul hozzá Isten áldása. Vallásos ember 
Isten nevében kezdi és végzi munkáját és boldog 
megelégedéssel eszi a fáradsággal megszerzett 
kenyeret. Ahol a tanító kénytelen földmiveléssel 
és állattenyésztéesel foglalkozni, iparkodjék s .̂.ic- 
könyveket olvasni, jó gazdákat utánozni, hogy 
mintaszerű gazdálkodásával jó példát adjon a 
népnek, mert okszerű gazdálkodással többe* ' ,  --- 
delmez a föld.

(Folyt, köv.)
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